
Bilag til f. t. 1. vedr. selskabsskatteloven og forskellige andre skattelove 7733 

Gældende formulering 

Stk. 2. Stk. 1 finder tilsvarende anvendelse, 
hvis den skattepligtige i fællesskab med nærtstå- 
ende eller i fællesskab med en fond eller trust 
stiftet af den skattepligtige eller dennes nærtstå- 
ende eller fonde eller truster stiftet af disse kon- 
trollerer eller har væsentlig indflydelse på et 
udenlandsk selskab som nævnt i stk. 1. Den skat- 
tepligtige anses for at kontrollere eller have væ- 
sentlig indflydelse på et selskab, hvis vedkom- 
mende direkte eller indirekte eller i fællesskab 
med nærtstående ejer mindst 25 pet. af aktieka- 
pitalen i selskabet eller råder over mere end 50 
pet. af stemmerne i selskabet. Som nærtstående 
anses den skattepligtiges ægtefælle, forældre og 
bedsteforældre samt børn og børnebørn og dis- 
ses ægtefæller eller dødsboer efter de nævnte 
personer. Stedbarns- og adoptivforhold sidestil- 
les med ægte slægtskabsforhold. Ejerandele og 
stemmerettigheder, som indehaves af selskabs- 
deltagere, med hvem den skattepligtige har en 
aftale om udøvelse af fælles væsentlig indflydel- 
se, eller som indehaves af et selskab eller en for- 
ening m.v. som nævnt i § 2, stk. 1,2. pkt. (trans- 
parent enhed), hvori den skattepligtige deltager, 
medregnes ved opgørelsen i 2. pkt. 

Stk. 3. Selskabsskattelovens § 32, stk. 6, 4. 
pkt., og stk. 9-11, finder tilsvarende anvendelse 
på skattepligtige omfattet af stk. 1, for så vidt de 
efter deres indhold er anvendelige. Den skatte- 
pligtige beskattes dog ikke af indkomsten i uden- 
landske selskaber som nævnt i stk. 1, i det om- 
fang indkomsten skal medregnes til et selskabs 
eller en fonds skattepligtige indkomst efter sel- 
skabsskattelovens § 32 eller fondsbeskatningslo- 
vens § 12. 

Lovforslaget 

Stk. 2. Den skattepligtige kan efter anmodning 
fritages for beskatning efter stk. 1, for så vidt an- 
går selskaber, som er hjemmehørende i en frem- 
med stat inden for EU eller EØS, såfremt den 
skattepligtige kan dokumentere, at selskabet re- 
elt er etableret i den pågældende stat og dér ud- 
øver reel økonomisk virksomhed vedrørende 
CFC-indkomsten. Det er en forudsætning for fri- 
tagelse, at det er muligt via en dobbeltbeskat- 
ningsoverenskomst, bistandsdirektivet eller an- 
den aftale om udveksling af oplysninger at veri- 
ficere den skattepligtiges dokumentation vedrø- 
rende CFC-indkomsten. Den skattepligtige be- 
skattes ikke af indkomsten i udenlandske selska- 
ber som nævnt i stk. 1, i det omfang indkomsten 
skal medregnes til et selskabs eller-en fonds skat- 
tepligtige indkomst efter selskabsskattelovens § 
31 A eller § 32 eller fondsbeskatningslovens § 
12. 

Stk. 3. Et selskab eller en forening m.v. anses 
for at være udenlandsk, hvis det er hjemmehø- 
rende i en fremmed stat, Færøerne eller Grøn- 
land, herunder efter bestemmelseme i en dob- 
beltbeskatningsoverenskomst. Indkomsten i sel- 
skabet opgøres efter territorialprincippet, jf. sel- 
skabsskattelovens § 8, stk. 2, 1.-3. pkt. Stk. 1 og 
2 finder tilsvarende anvendelse på datterselska- 
bets faste driftssteder, som er beliggende uden 
for den stat, hvori datterselskabet er hjemmehø- 
rende. 


